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N incs pénz.
(L. — r.) Az állami szervezetnek az a 

czélja, hogy a népek jólétét mozdítsa elő. 
Várhatjuk-e ezt az olyan államtól, mely 
még azoknak sem nyújt módot tisztessé­
ges megélhetésre, kiknek közvetetten ül ő 
adja a kenyeret ? Remélhetjük-e az olyan 
államtól jólétünk felvirágoztatását, mely 
saját hivatalnokainak sem adja meg azt, 
a mit a legutolsó munkás is méltán elvár 
— illő bért fáradtságáért : Nemcsak hogy 
az ilyesmire nem számíthatunk, hanem ag­
gódva kell pillantanunk a jövőbe : mi lesz 
e néppel, ha az állam annyira tehetetlen 
arra, hogy rendeltetésének megfeleljen ?!

Már majdnem mindennapossá kezd 
válni, hogy az állam alantosabb hivatal­
nokai alaposan megindokolt kérelmekkel 
fordulnak a kormányhoz fizetéseik föleme­
lése végett. Mindenki kénytelen elismerni 
kérelmök jogosságát s az teljesítve még 
sem lesz, mert ez a válasz hangzik fölül­
ről : a r r a  n i nc s  p é n z e  az á l l a m n a k !

Hát ha ni ncs ,  tessék gondoskodni 
arról, hogy l e g y e n !  Ne költsenek ak 
kor másodrendű szükségletekre, mikor ily 
fontos dolog vár kielégítésre. Ne építse­
nek io  milliós országházat, ne költsenek 
külső fényre, pompára, mikor e külszin 
mellett a legnyomoruságosabb helyzet ural­
kodik az állam testében, midőn a hivatal­
nokai egynémelyikének úgyszólván betevő 
falatja is alig van. Már majdnem közmon­
dássá kezd válni az államszolgálat rossza-

A „Pécsi Figyelő1 tárczája.
A z első  szakácsnő.

Mouselet Károly utáu francijából. —

I.
Férj : Fogadnunk kell egy szakácsnőt, éde­

sem.
Asszony : Gondolod, Antal ?
Férj : Nincs más mód ; te nagyon kimerí­

ted magad.
Asszony : Méltáuylom gondosságodat és 

köszönöm. Valóban sok a dolog a ház körül ; 
de goudold meg, barátom : eddig el tudtunk 
lenui szakácsnő nélkül; a takarékosság...

Férj : Tudod, hogy magasabb lett a fize­
tésem, és ezt a felesleget nem használhatom 
jobb czélra, mintha valamicskét künnyitek raj­
iad. Fogadjuuk szakácsnőt.

Asszony : Jó, hát fogadjunk szakácsnőt.
11.

A szakácsnő megválasztása — mert Ion 
fos és nehéz dolog — körülbelül három hetet 
v«tt igénybe. Olyau szakácsuöt szerettek volna,
K milyen soha sem volt és soha sem lesz. Egy | 
mintaképet! Klöbb az ismerősökhöz tordultak, |

sága. Itt kívánják a legnagyobb kvalifi- 
kácziót s adják a legkisebb fizetést.

E bajon segíteni kell minden áron ! 
Ha másként nem lehet, hát onnét kell 
venni a penzszükségletet, hol a fizetés 
egy része nemcsak fölösleges, hanem ká­
ros is, az úgynevezett m a g a s a b b  h i ­
v a t a l n o k o k t ó l .  Jól tudom, hogy ez 
ellenkezik a mostan uralkodó nézetekkel, 
hogy manapság még igen sokan vannak, 
kik vakon hódolnak a szokások és külső­
ségek bálványszobrai előtt, a kik mindig 
csak hátrafelé néznek s egyenesen fölfelé 
tekinteni nincs bátorságuk s ezek képte 
lenségnek fogják tekinteni azt is, miként 
lehessen megcsonkítani jövedelmét olyan­
nak, a kit nagyméltóságunak, méltóságos 
urnák stb. czimeznek s a ki e mellett ta­
lán még egy pár csillogó csecsebecsét is 
hord baloldalán ?

Pedig nincs ebben semmi boszorkány­
ság! Az úgynevezett magasrangu hivatal­
nokok oly jövedelem-többletet élveznek, 
melynek nemcsak hogy nincs meg kellő 
indokoltsága, hanem nemzetgazdasági kár­
ral is jár.

Mire is jó az a nagyobb fizetés, mire 
az az úgynevezett r e p r e s e n t á c z i ó n á -  
lis k ö l t s é g ?  A főszerepet itt az a ha 
gyományos tekintélyesség játsza, a mit a 
költőpénz nagyobb mennyiségével vélnek 
elérhetni.

A szó nemes értelmében vett tekin­
télyesség nagyon is kívánatos előny, csak- 
hogy a mai tekintélyesség csakis külső 
czifraságok elmálló rongyaiból lérczeltetik

azután arra gondoltak, hogy vidékről hozatnak 
egyet. Az sem vezetett eredményre és utoljára 
a tudakozódó intézethez fordultak. Otven sza 
kácsuő között választott a nagysága, de egyik 
sem tetszett. Azért csak három hét múlva akadt 
az elsőre, a legjobbra . . .

Egy szép szakácsnő ! Öt láb és három hü­
velyk magas !

Piros, egészséges ! A baja vajjal kenve 
Kitüuö gyomorral és olyau járással, miut egy 
— ezredtromhitás. Különös ismcrtetöjele, hogy 
nem álmodik, mikor alszik.

III.
Férj (asztaluái a sültet vagdalva): Ásza 

kacsuö pompásai! főz.
Asszony: Nem vagy szigorú. Mikor éu 

gondoskodtam a konyháról, semmi sem volt 
neked jó. (Szüuet.)

Férj (nyájasan): Valóbau, igen sok beDne 
a zsir.

Asszony : Ah, hogy uem jutott eszembe
Mari !

Szakácsnő: Hívott?
Asszony : Úgy szokás mondani : Hivot* 

asszonyom ? . . . Ugyan hol járt az esze gyer­
mekem. Ezt a sültet uem lehet megeuui '

össze. Mit is tesznek a magasrangu hiva­
talnokok, hogy tekintélyüket fönntartsák ? 
Divatos ruha, újabbnál újabb bútorok, úri 
életmód ; s megvan az annyira áhítozott 
tekintély'. Azt gondolják, hogy mindjárt 
csökken tekintélyük, ha egyszerű kocsi­
ban, vagy éppen gyalog látják, hogy ha 
a pezsgős palaczkokat egyszerűbb boro­
kat tartalmazó üvegekkel kell helyetc- 
siteniök.

Az az úgynevezett representationális 
költség legtöbbnyire bankettekre, lako­
mákra vagy egyébb ilynemű mulatságok 
fedezésére fordittatik, melyeknél — nem 
tudom — az által akarják-e ápolni tekin­
télyüket, hogy nagyszámú vendégek gyom 
rait töltig meg egész az elromlásig min­
dennemű ételekkel és italokkal, vagy az 
által, hogy ott megmutathatják, mikép 
nekik hatalmukban áll mindennemű első­
rendű gazdasági javakat elpocsékolni ? 
Mert más haszna nem igen van ennek ; a 
tekintély pedig egyáltalában nem gyara- 
podhatik az én nézetem szerint más módon 
az ilyeneknél.

Sok esetben meg egyáltában nem is 
érthető, miért akarnak egyeseknek nagyobb 
fizetés által nagyobb tekintélyt kölcsönözni. 
Meg nem érthető például tárgyilagos, a 
szokás rabjává nem lett gondolkodásmód 
által az, miért kell egy kúriai bírónak 
nagyobb társadalmi tekintélylyel s ehhez 
mérten nagyobb fizetéssel bírnia, mint egy 
kir. táblai bírónak ; miért emennek ismét 
nagyobbal egy törvényszéki bíróénál ? Azért, 
mert az harmad-, ezek pedig másod- vagy

Férj : Azt uem mondom, de . .
Asszouy : Sok a zsír.
Szakácsnő : Máskor uem teszek.
Asszouy : Azt ne mondja. Maga egyik 

végletből a másikba megy. Csak azt moudtau, 
hogy máskor kevesebbet tegyen.

Szakácsnő : Igen, asszonyom.
Asszouy : Vigye el a sültet!
Fél j (megkísérti protestalui ellette.): De 

hisz még nem vagyok kész . . .
Asszony : El a sültei ! (A szakácsnő ki­

megy.) Hol vau az eszed ? Talán uem fegsz 
ellent mondani a szakácsnő előtt?

Férj : Hisz megígérte, hogy máskor uem 
fog annyi zsírt teuui . . .

Asszouy : Jól vagyuuk ! Ha kezdesz a cse­
lédnek igazat adui, akkor azepeu leszünk ! Neut 
szólok többet.

Férj : Együnk.
IV.

Férj (jüu haza) : Jó napot kis feleség. Ah 
ez volt aztau a munka ' Képzeld Latftot, ba­
rátom beteg lett és éu uekeiu kellett az ő mun­
káját is végezuem. Oda vagyok.

Asszony : Te uem is tudod . . .  A sza­
kácsnő . . .

Férj : Engedd : üljek le.



első fokban Ítélnek 5 Hisz ennek a foko­
zatos rendszernek csakis az lehet az alapja, 
hogy több szem többet lát, hogy a föl­
sőbb bíróság ismervén az első bíróság 
vagy bíróságok indokait, azok alapossá­
gát vizsgálván, könnyebben igazodhatik 
el a peres ügyekben. Már pedig ez semmi 
esetre sem szolgál alapul arra nézve, 
hogy a fölső bíróságok nagyobb javadal­
mazásban részesüljenek az alsóbb bírósá­
goknál, eltekintve attól, hogy mint előbb 
mondottuk, nagyon ehibázott dolog a te­
kintélyt pénzbeli jövedelemmel biztosítani 
akarni.

Sajnos, még azt sem lehet mondani, 
hogy a nagyobb fizetés nagyobb érde­
mek, nagyobb képzettség s használható­
ság jutalmazására fordittatik.

Az állam szervezeténél fogva egyál­
talában lehetetlen igazságosan eldönteni, 
hogy ez, vagy amaz a hivatalnok alkal­
masabb e valamely magasabb állás be­
töltésére, mert még föltéve, hogy a kinevezést 
tényleg eszközlő közeg teljesen részrehaj- 
latlanul akar eljárni, (a mi az emberi 
természetnél fogva nagyon ritkán szokott 
megtörténni) akkor sem tehető föl az, 
hogy ezen közeg minden egyes kineve- 
zendőt alaposan áttanulmányozzon hasz­
nálhatóságára, képességére nézve s igy 
mások informátiójához kénytelen fordulni, 
melyek természetesen egyéniek s ép ezért 
megbízhatatlanok, valamint egyéni s ép 
azért megbízhatatlan volna az illető 
közeg személyes választása is. S  még ha 
csakugyan alkalmas egyének szemeltetné- 
nek ki magasabb állásokra, az esetben is 
bizonyosra vehető, hogy kivülök még na­
gyon számos alacsonyfoku hivatalnok van, 
kiknek ép akkora, vagy talán még na­
gyobb a képességük azon állások betöl­
tésére s csak az a szerencsétlenségük 
van, hogy nem fedezték föl őket. Tehát 
a magasabb állások elnyerése tisztán lutri­
játék s igy sehogy sem engedhető meg, 
hogy azok, kiknek a szerencse kedvezett, 
(a mi pedig nem érdem) nagyobb vagy 
legalább is aránytalanul nagyobb fizetést 
húzzanak rosszabbul járt társaiknál.

Más okul meg azt szokták fölhozni 
a nagyobb fizetések mellett, hogy nagyobb

Asszony : Egy táiczát tört el.
Férj : Az ördögbe vele !
Asszony : Nem rósz ! De azért le huzom a 

havi béréből !
Férj: Oh! egy tálczáért. .. Szegény le 

áuy, uem akarattal tette.
Asszony: Annál roszabb ! Megtanul leg­

alább vigyázni.
Férj : Nagyon leköteleznél, ha ideadnád a 

papucsaimat. Bocsáss meg, édesem, de annyira 
fáradt vagyok .. .

Asszony fkiáltva): Mari adja oda az ur­
nák a papucsait.

Férj : Bah ' Nem érdemli a fáradságot. .. 
Ott vau az ágy alatt, innen látom (megy utáua).

Asszony : Minek van az embernek szakacs- 
néja ?

V.
Férj : (borotválkozik egy kis kézi-tükör 

előtt): Mari, meleg vizet.
Szakácsnő : Itt vau, uram
férj:  Köszönöm (A szakácsnő kimegy.)
Asszony : Te sokat nézed ezt a szakacsuöt.
Eérj (leejtve a borotváját.): Mi ?
Asszony : Szép leány.
Férj (vallat von) : Megint valami uj !
Asszony: És olyau kevés a fiuomizlésü 

ember!

2 P É C S I  F IG Y E L Ő , 
állású hivatalnokokat, kiknek fontosabb 
dolgok, vagy nagy pénzösszeg vannak 
gondjaikra bízva, azért kell jobban java­
dalmazni, nehogy hajlandóságuk legyen a 
megvesztegethetőségre vagy a sikkasz­
tásra. Ez meg pláne nagyon furcsu indo- 
lás. Ezen logika szerint mindazoknak, kik­
nek ép kezeik és lábaik vannak a betö­
résre, dúsan kellene javadalmazni, hogy 
betöréseket ne eszközöljenek. Különben is 
a kellő ellenőrzés fölöslegessé teszi az 
ilyenféle atyai gondoskodást

Nemcsak fölöslegesek azonban, ha­
nem nemzetgazdasági kárral is járnak. A 
főbb szükségletek kielégítése után meg­
maradó jövedelem-többlet jó része oktalan 
pazarlásokra fordittatik. Mennyi drága étel 
és ital megy tönkre a különböző társas 
estélyek, bankettek czimén ! Mennyi ha­
szontalan, tisztán a szeszélyek kielégítésére 
szolgáló jószág jő létre azáltal. Igen gya­
kori az olyan czikkek előállítása, mikre 
nagy munkaerő pazarolta tik el, melyek­
nek készítői mindenesetre nemzetgazdasá­
gilag értékesebb dolgok elkészítésére for­
dítanák idejöket és köpességöket, ha nem 
akadnának fogyasztókra azokban, kiknek 
több a jövedelmük, mint szükséges.

Annak még volna értelme, ha azo­
kat. kik nagyobb qualifikatiót nyertek el, 
s kiknek ennélfogva hosszabb időt kellelt 
forditaniok tanulmányaikra, nagyobb java­
dalmazásban részesítenék, mert evvel né­
mileg helyrepótoltatnék a tanulmányi idő 
alatt elfogyasztott tőke; hanem annak, 
hogy egyenlő kiképeztetésben részesült 
egyének fizetései között miért van oly 
aránytalanul nagy különbség ; oly különb­
ség, hogy az egyik majdhogy éhen nem 
vész el, a másik meg haszontalanságokra 
kénytelen fordítani pénzét, ennek abszolúte 
nincs rácziója.

A legkisebb lelki furdalás nélkül le­
hetne tehát az alacsonyabb fokon álló 
államhivatalnokok helyzetének javítására 
azon pénzforráshoz fordulni, melyet elő­
zőleg megvitattunk, vagyis a magasabb 
rangú hivatalnokok jövedelmeinek fölösle­
ges és káros részeihez.

S ha ezt tennék, ezzel még egy sok­
kal fontosabb dolognak adnák meg a |

Férj : Intenem !
Asszony : Semmi sincs előttük szent !

Férj: (tovább borotválkozik): Csak rajta!
Asszony: Antal, ue komédiázz velem, te 

tudod, hogy velem nem tanácsos. Akarsz bizo­
nyítékokat, hogy mindent tudok.

Félj: Például? de Ügyelj, mert megvágom 
magam.

Asszony : No hát a gyUuiölcskereskedő lá­
tott tegnap reggel az utczau beszélgetni a tu- 
lajdou szakácsnéddal !

Fél j : Ah Bab !
Asszony : Tagadod ?
I érj : Máskor ügyelni fogok
Ass/.ouy : Tehát csevegtél Marival ?
Fél j : Beszéltem vele, uem csevegtem, ez 

kblömbség '
Asszony : Az utczau ?
Férj : Az utczáu. Mondtam neki, hogy 

más szappant vegyen a szakállam szamára. Ez 
az egész.

Asszony : És az atmaid.
Férj : Halljuk
Asszony: Minap éjszaka álmodban Mari 

név volt az ajkaidon, a szakácsnő neve.
Fél j : Ah ! (Mereven végig nézi az asz- 

szont és kirohan a szobából.)

kezdeményezést, mert ez e l s ő  l é p é s  
v o l n a  a l e g s z e b b  s z o c i á l i s  e s z ­
mé n y h e z ,  ahhoz a magasztos ideához 
me l y  az e m b e r i s é g  m i n d e n  t a g ­
j á n a k  l e h e t ő l e g  e g y e n l ő  m e g é l ­
h e t é s i  m ó d o t  a k a r  b i z t o s í t a n i .

1^90 julius 9-én

K o ssu th  n ő v é re  B a ra n y á b a n .
Kuttkayné Kossuib Lujza vasaruap óta 

Barauyamegye veudége. Brázay Kálmán, pe|. 
lérdi földbirtokos, kiuok mint rokonának —. 
budapesti tartózkodása alatt is — vendége volt 
lehozta öt a zajos fővárosból pellérdi kastélyába, 
hogy itt pihenje ki a fővárosban s a vidéken 
töltött uapok alatt átélt ovácziók fáradalmait. 
De a kit Kossuth nővérének rendelt a teremtő, 
a ki a nagy Kossuth nevét viseli, mint annak 
hozzátartozója, lejöhet-e az közénk, mehet-e az 
bárhová e széles országbau, a hol piheuéséböl 
egy órányit el ue köoyörögue a nép szeretete, 
ragaszkodása, lelkesedése, mely a ti vérről ter­
mészetszerűleg, ónkényteleuül atszármazik a nő­
vérre is. A nép Kossuth nővérét úgy fogadja 
miudeufclé, olyan szent áhítattal, olyan maga­
sabb emberek fölött levő léuykéut, mint magát 
Kossuthot logaduá, ha az öukéuytes száműze­
tését megszüntetve közénk jönne.

Valóban megható, könyekig megindító vol t 
már csupa iátváuynak is az a fogadtatás, mely­
ben a nagy boutalaunak, az agg Kossuthuak 
immár sziutéu elaggott nővérét részesítette Ba- 
rauya népe s különösen Pellérd község la­
kossága.

Peliérd s a szomszédos községek — úgy 
szólva — egész népe sereglett össze a pellérdi 
vasúti megállóhelynél s benn a községben, s 
mikor a tisztes matróna Brázay karjáu leszállt 
a vouatrói : a nép közé ment, hogy a fogadó 
beszédeket meghallgassa, a merre a tömegben 
elhaladt, kezeit, ruháit csókolták azok, a kik a 
nagy tömegben csak hozzá tultak furakodui. S 
e mellett nem fogytak ki az éljeuzésböl s mi­
kor a matroua ennyi jeleit látva a ragaszkodás 
nak, a soha ki nem fogyó vonzalomnak ősz 
fivére iránt, könnyezni kezdett, akkor a körül- 
állók szemeit is egyszerre elborította a mar 
rég kitörni vágyó k<»ny, mely hogy az öröm 
néma jele volt-c, hogy a nép uagy szellemi!

| fölszabaditójának, Magyarország egykori kor-

VI.
Férj (rohan a szakácsnő szobájába, mint 

egy bomba) Mari !
Szakácsnő: Mi történt? Tűz ütött ki, vagy 

tolvajok ? . . .
Férj : Magának azouual el kell menuie 

Itt vau húsz frank, harmincz . .. ötven Pakolja 
össze a batyuját és menjen. Ne veszitseu egy 
pillauatot se. Maga a legderokahb loáuy a vi­
lágon, valóságos gyöngye a kouyháuak. De mit 
akar itt ? A feleségem elhitette magával . . . Nem 
az én hibám. Menion, kérem menjen ! Talau 
nem akar egy szerencsétlenség okozója lenni?. • 
Kocsit hozatok . . . Legyen esze !

Szakácsnő (félre): Arra több szüksége vau 
az uruak. (Fenn.) Hát jó, elmegyek. De min­
denesetre nagyon különös . . .

Férj : Gondolja magát a helyzetembe. Nincs 
egy porcznyi nyugtom ! Minden nap egy pokol 
nekem ! Jobb, ha elmegy. A feleségem nevet­
séges, igazságtalan, tudom, de mégis feleségem . •

Szakácsnő : Ah ! Keménylem uem mondott 
rólam roszat ' Különben meggyűlne velem a 
baja '

Férj : Szivcssen kérem, már hallom öt jönni. 
Menjen . . .

Asszony (jön sietvet Nem megy addig, 
uiig ki uem kutatom a ládáját '
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Hiányzójának nővérét, ki oldala mellöl jött el 
hozzánk, láthatják azok a könnyezi) szemek, 
hogy az összeszorult szív sajtolta ki azokat a 
künycseppeket az ősz matroua láttára, a ki 
hajlott kora mellett maga is gyámolitóra szó 
rul s ö a gyámolitója a nála idősebb s törő­
döttel)!) fivérének, Kossuth Lajosnak. Szomorú 
sejtelem czikázott át talán miudannyiunk lelkén, 
kik ott voltunk, ugyanegy pillanatban, mikor a 
törődött asszonyt megláttuk : vájjon mennyire 
törődöttebb lehet az a drága öreg, ha a gyá- 
molitója ilyen megtört agg !

*
Az ünnepélyes fogadtatás részleteit a kö­

vetkezőkben adjuk:
Vasárnap délutánra várták K u 11 k a y- 

u é t Pellérdre, a hova B r á z a y Kálmán pel- 
lérdi uraság kastélyába volt érkezendő, mint a 
kastély urának vendége. Pellérd lakossága 
Ruttkayné jövetelének hírére ünnepi mezbe 
öltöztette az egész falut s megtett minden elő­
készületet — már a mit ily kishelyscgben tenni 
lehet, — Hogy a kiváló veudéget minél dísze­
sebben fogadhassa. Lovasbandériumot toboroz­
lak, a lovasokat szépen kiöltöztetlék gyolcs­
gatyába, lobogós fehér ingbe, panyókára vetett 
bekecset adva rájuk, árvalányhajat a kalapjuk 
mellé ; a lovak szerszámait fölcziírázták nemzeti- 
szin szalaggal, virággal. Szóval csinosan néztek 
ki a fiuk, kik voltak vagy ütvenen. Ez a lovas- 
bandérium vasárnap délutáu fülvouuii a pellérdi 
vasúti megállóhelyhez, a hova Pellérdröl s a 
szomszéd helységekből is százakra menő soka­
ság gyülekezett. Voltak ott Pécsről is főbben s 
köztük lapunk szerkesztője is, ki a „Pécsi Fi­
gyelő- képviseletében mint annak tudósítója 
jelent meg a nagy vendég fogadtatásán.

A veudéget már Szt. Lörinczen fogadták, a 
hol Tóth plébános intézett hozzá rövid üdvözlő 
beszédet, mire Ruttkayné ismét a kupéba szál­
lott s a vonat tovább vitte Pellérd felé.

Háromnegyed négy órakor berobogott a 
budapesti vonat, mely R u 1 1  k a y n é t hozta 
B r á z a y  társaságában. A sínek mellet bősz- 
szábau sorfalat képező tömeg hatalmas éljenek­
ben tört ki, midőn a tisztes öreg asszony; ki 
egyszerit fekete selyem ruhát viselt, a vasúti 
kocsiból kilépett s Brázay karjao a sorfal előtt 
elhaladva a fogadtatására fönntartott helyre ment. 
Az éljenzés csillapultával I t a Ferencz Pellérd 
helyettes bírája mondott üdvözlő beszédet, azon 
kezdve, hogy szeretuek, ba a természet minden 
szépségét, virágját, lombját, gyümölcsét biruák, 
hogy idehordhatnák a kedves vendég elé az ö 
örömére; szeretuék, ha földjeik kincseket rej­
tenének mébökben. hogy azt mind lábai elé 
rakhatnák a nagy bootalau férfi jóságos gyá- 
molitójáuak ; de mindezekkel nem biruak, csak 
érző szívvel, h lás lélekkel a nagy férfi iránt, 
kit tisztelvén Udvözlik most belvette nővérét, 
kinek egészséget, boldogságot kívánnak nem­
csak arra a rövid időre, mig az igénytelen 
helység vendége leszeu, hanem azontúl is szá 
mos évekre kiható boldog életet könyörögnek 
le a magyarok Istenétől.

Az egyszerű ember egyszerű, de megindító 
szavai s az azt kővető kitörő éljenek árja na­
gyon meghatották Ruttkaynét, ki remegő hau- 
gou Ígérte meg, hogy miudazt, mit itt lát és 
ball, meg togja viuni édes bátyjának, a kinek 
jól fognak esni az itt történtek, mert ezekből 
látja, hogy a magyar nép, melyért ö annyit 
küzdött s melyért egyedül dobog most is *zive, 
nem törölte ki öt emlékéből s bálával goudol 
a nagy hontalanra, a kit — mint most itt is 
látja — nem fog kitörölhetni a uép szivéből 
semmiféle kibouositási törvény.

Másodikuak Far kas  György kövágószöl- 
lösi biróviselt ember s inegyebizottsági tag mon­
dott oly sikerült s talpraesett üdvözlő beszédet, 
hogy gyönyörűség volt hallgatni Farkas a hegy­
aljai községek megbízásából, azok nevében üd­
vözölte Ruttkaynét, a ki ezt a beszédet seui 
hagyta leidet nélkül A nép aztán a beszédek 
végeztével odatódult Ruttkayuéboz h a ki a hol 
érte, ott csókolta a kezét s a rubaiát, úgy hogy 
a nép között alig lehetett neki útat uyitni Brázay 
kocsijáig.

A kiváló vendég s a fogadtatására kijött 
előkelőbbek kocsikra ültek s lassú menetben — 
a lovas bandérium után — behajtottak Pellérdre 
az urasági kastélyhoz. A falu elején csinos dia­
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dalkapu volt fölállítva zöld lombokkal és kalá­
szokból font koszolúksal és koronával diszitve. 
Itt az urasági cseléd-ég állott sorfalat s éljenezte 
harsányan a vendéget. A falu csinos hazait ez 
alkalomra még iukahb kicsinosítottak. Majd min­
den baz föl volt lobogózva s ezeukivül a merre 
csak a menet elvonult, az ablakokat — a vá­
rosiak példájára szőnyegek helyett nagy tarka 
selyemkendökkel díszítették, a mi igazán szemre- 
való, festői képet nyújtott

A kastély parkjába mozsardurrogások közt 
kanyarodott be a kocsik sora, utána az ezrekre 
menő uép, mely a kastély keleti veraudája e.uíti 
térséget, útakat s gyöpüt lepte el. Ruttkayné egy 
negyedórára visszavonult, s Brázay ez alkalom­
mal mutatta be vendégének a vidék intelligens 
elemeit: Szauter Antal görcsönyi plébáuost, 
Egidy bérlőt, Káimándy pellérdi körjegyzőt, 
Sznopek görcsönyi tauitót stb., majd a szinteu 
jelen levő Várady Ferenczet, lapuuk volt szer­
kesztőjét és Hakscb Lajost, a „Pécsi Figyelő- 
mostani szerkesztőjét, kikkel Ruttkayné szívélye­
sen kezet szorított s miudegyikükbüz volt egy 
egy nyájas szava.

Ezalatt künu reudbe állították az összese- 
reglett Dépet, s a társaság kivouult, hogy meg­
hallgassa a nép szónokát, S z a u t e r  Antal 
görcsüuyi plébáuost, a ki egy emelvényről inté­
zett szónoki szépségekkel bővelkedő üdvözlő 
beszédet Rutkayuéhoz, ki ezt a veranda ajtajá­
ban széken ülve hallgatta.

Ezt a jelenetet Zelesuv Károly pécsi ud­
vari féuyképész egy bokorba rejtett gépével meg 
is örökítette.

Szauter, a pécsiek előtt feledhetetlen jeles 
szóuok a következőkép szólott:

Mélyen tisztelt Nagysad!
rNefelejtsu-koszorút latok előttem és igy 

eszembe jut egy szellemes költőnek a „Nefe- 
lejts“ -re vonatkozó következő reges elbeszélése: 
„Miutáu a jó Isten- — úgymond — „megteremté 
a mennyet **s a tőidet s iniudent, a mi a tüldün 
vau, a növényeknek is nevet adott. Eljüvének 
a külöuléle növények s miudenik igeu szép ne­
vet nyert, inilyeu épen legjobban illett hozzá. 
De — tévé hozzá az Alkotó — emlékezzetek 
meg nevetekről, melyet közületek mindenki tő­
lem, teremtötöktöl kapott és uyert. Nem sokára 
jő egy viragocska az ég színébe öltözködve, 
kéken és sárgán tündökölve s kérdé: Uram Al­
kotóm! Teremtő Istenem! mondd meg, milyen 
nevet is adtál te nekem? Elfeledtem nevemet! 
És az Ur felele: „Nefelejts!- Erre elszégyen- 
letfe magát a virágocska s visszavonult a csen­
des patakocskához a bokrok homályába. S ime 
most, midőn valaki fölkeresi s letépi, miutegy 
tölszóial hozzá: „Ne fel ej t s! -

A költőnek e találó regéjét előadva, a 
mai Uunepély alkalmából öukénytelenül eszembe 
jut azon jelenet, a midőn édes hazáuk, azaz 
nem csak édes hazánk, hanem egész Európa, 
nem csak egész Európa, hanem az egész öt 
világrész kimagasló alakjainak egyike, Magyar- 
ország egykori kormányzója, 1849- augusztus 
bó közepén drága szülőföldjét, koszorús költőnk 
Vörösmart y szeriut bölcsőjét elbagyá és 
könybe borult szemeivel még egyszer visszate­
kintett bazajára s fölkiáltott: Én nemzetem, ma­
gyar népem ne felejts! Ne telejts el Az önzetlen 
hazaszeretet e tündöklő példáuya, a ueíelejts- és 
ibolyához hasonló szerény, de alkotásaiban leg­
nagyobb magyar hazafi csakis azt óhajtja: „Én 
nemzetem, magyar népem ne lelejts el.“

Es a magyar nemzet, a magyar nép uem 
fogja elfelejteni legnagyobb jóltevö barátját, a 
nagy Kossuth L aj o s t soha ' Nem , soha, 
soha, soha !!! Mert szent meggyőződésem, leg­
szebb reményem, hogy uiig magyar leend a vi­
lágon, az pedig mindig lesz, mig a világ világ 
lesz; mig Magyarország magyar lesz, Kossuth 
L a j o s  varázséi ej U neve tündökölni fog a tör­
ténelem lupjaiu s élni fog még a legutolsó ma­
gyar szivében is !!!

A magyar nemzet történetében ott fog ra 
gyogni e kimagasló alak a bonalkotó Árpád,  
a koronát nyert Sz e nt  I s t ván,  a halas ma 
gyár uép által bárom évig gyászolt Sz e nt  
Lás z l ó,  a második honalapító IV B c I a, a 
magyar haza határát három tenger partjáig ki­
terjesztő Na g y  L a j o s ,  a török hatalmát 
döngető II u u y a d y J á n o s ,  az igazságos 
Mát yás  király, az önföláldozó bősök: Zr í nyi  
Mi kl ós ,  Dobó,  S z o n d i, L o s o n c z y  és 
J u r i s i t s Mi kl ós ;  a legnagyobb magyar
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S z é c he n y i  I h t v á o, a haza bölcse Deák 
F e r e nc z ,  a Kartbausi szellemes tollú írója, 
báró E ö t v ö s  J ó z s e f ,  a koszorús költők 
V ö r ö s ma r t h y  Mi há l y  és Petöf y Sau- 
dór és más, a magyar névnek hírnevet szerzett 
bősök, bölcsek és nagyjaink koszorújában ; mert 
Ko s s u t h  La j os ,  nagy hazánkfiának dicső 
nevét, 184s i vívmányait a balás magyar nép 
uem fogja elfeledni soha. Arany betűkkel van 
ez a jelenlegi uemzedék szivébe bevésbe s arauy 
betűkkel fogja dicsőítői még ezredévek után is 
a magyarok törtéuete e kimagasló alakot.

Es ime a 19-ik századnak e kimagasló 
alakja 41 év óta már ucui édes magyar hazánk 
lakója. Emberi erőt meghaladó fárasztó, szüuui 
nem tudó tevékeny munkával, messze, messze 
kedves hazájától, a mely öt szülte, ápolta, ke­
resi mindennapi kenyerét. E kimagasló alak 
eleme a munkásság, legdicsöbb s gyémántragyo- 
gásu jelleme a hazaszeretet, magyar nemzetének 
és magyar népének önzetlen szeretete !

A 41 év alatt sokat, nagyon sokat szenve­
dett e kimagasló alakuuk, nagyon sokszor vér­
zett az ö nemes szive, gyászba borult keble; 
mert ime a 41 év alatt elvesztette hűséges élete 
párját, M e h z I é u y i Te r é z t ,  a gyermekeit 
forrón szerető édes anyát, a ki 1865-i szept. 
1 -jéu fejezte be drága élete pályáját s a kinek 
jelenleg nem a magyar haza göröngye takarjk. 
felejthetleu porait, hauetn egyetleu kedves, élte 
virágjában elhuuyt leányával a gennat szt. benig- 
nói sirkertbeu varja a fültámadas nagy napjat, 
hacsak a hálás magyar nemzet, a hálás magyar 
uép nem fogja öt s leányát s egykoron a kesergő 
atyát is, a mi csak nagyon késöD történjék, 
visszakövetelni a magyar haza, a magyar bösöa 
vére al'al megszentelt s áztatott földjébe. Mert 
csak igy fog teljesülül koszorús kültüuk szent 
szózata: Hazádnak rendületlenül légy bive oh 
magyar! B ö l c s ö d  ez s majdan s i r o d  is, 
mely ápol és eltakar. Tehát sírod is, a mel y  
e l t a ka r .

És ime a szenvedések fölsorolt napjaiban, 
az érzékeny veszteség súlya alatt ki volt földi 
vigasztaló őrangyala, ki volt fajdalul ak eny­
hítő és az égető sebekbe gyógyirt s Izsauiot 
csepegtető irgalmas uéuikéje? Ki más, m;nt az, 
a kit ma „ I s t en hoz ot t - körüukbe, a min­
den szépért és magasztosért lelkesülni tudó 
B r á z a y  Ká l o i á u uagyíoldbirtokos és nagy­
kereskedő hazába, vendégszerető kastélyába.

Nagyságod csak pár nap előtt a hazasze­
retet vágyától égve s felejthetleu jó édes atyjok 
drága hamvait Haboson meglátogatván, ellá­
togatott körünkbe is, fogadja az itt egybesereg- 
lett jó magyar uépnek, a mélyen tisztelt összes 
vendegkoszoruuak, a voudégiató házigazdának 
őszinte tiszteletteljes hódolatát s vegye at e sze­
rény „Nefelejtsu-ekböl font koszorút, a mely 
némileg, de csak halványan akarja jelezni, bogv 
a magyar nemzet, a magyar nép szeretete s mé­
lyen tisztelt batyjáuak, a uagy Kos sut h La­
j os  u a k érdemeit elfeledni soha sem fogja. 
Nagyságodnak pedig hálás köszönetüuket nyil­
vánítjuk az e vidéket boldogító, leereszkedő 
megjelenéséért, kívánom, hogy az isteni gond­
viselés kitartó egészségben még sokáig éltesse !

A beszédet, melyet küzbeu is, majd min 
den mondatanai megszakítottak az „éljenu-ek, 
végeztével meg épeu perczekig tartó éljenzéssel 
zárta be a hallgatóság, miközben Szauter plé- 
báuos nemzeti szinti szalaggal átkötött uefelejcs- 
koszornt nyújtott át Ruttkaynénak, a nép sorai­
ból pedig fehérbe öjtözött bajadonok virágot 
szórtak labai elé.

A jóságos arczu matróna remegő liangou 
köszönte meg a uép szeretettnek ennyi jelét. 
Jól esik — úgymond — látnia, hogy a nép, 
melynek jogaiért bátyja annyit küzdött, mely­
nek boldogulását most is folyton kéri az Ég 
urától s azt kérni nem is fog megszűnni szive 
utolsó dobbanásáig, — uem feledte el egyaori 
fölszabaditóját, uagygyátevöjét s e kegyeletes 
lelkesedésével agg uapjait megédesíteni, bou- 
talanságának keserűségét enybitcui bazatiui 
bánatában neki vigasztalást nyújtani igyekezik. 
Ö meg fogja viuni agg bátyjának a magyar 
nép üzenetét, le fogja festeni ezt a szép fogad­
tatást, ezt a szeut lelkesedést s ezért bátyja 
bálával fog emlékezui a barauyaiak szeretőié­
nek ily szép megnyilatkozására.

Ezután Brázaynak fehérbe öltözött két ked­
ves kis leánya mondott el ügyesen egy egy 
üdvözlő-verset „a jó Lujza uéninek- s mind



egyik szép virágcsokrot nyújtott át, mit Rutt- 
kayué köuyes szemekkel vett át a kedves ki­
csikéktől s aztán a nép folytouos éljenzése 
közt vonult vissza a kastély belső termeibe.

Szauter plébános megköszönte a község 
egybegyült lakosságának, bogy a fogadtatást 
nagy számával oly impozánssá, szívből jövő lel­
kesedésével pedig teledhetetleuné tette. Utáua 
Brázay szólt, szinte megköszönve Pellérd népé- 
uek azt az ö tudtau kivlll rendezett lelkes fo­
gadtatást, melyben az ő vendégét részesítette, 
mi által a község lakossága nemcsak Pellérd- 
nek, hanem egész Baranyának válik díszére s 
Ő büszke arra, bogy e község, e lelkes magyar 
nép körében vau az ö második otthona.

Brazay a községek jelenlevő elöljáróit 
nyomban meg is hívta asztalához a Kuttkayné 
tiszteletére rendezett cstebédre.

Brázay tiai pedig e közben a nép között 
mintegy 5—6000 apró meóaiilont osztottak szét 
Kossuth arczképével, a miből még a legkisebb 
hazadnak is jutott örök emlékezetéül e valóban 
szép napunk.

A közönség csak az eet beálltával oszlott 
szét; Kossuth Lajost, liuttkayuét és Brázayt 
éltetve.

*
Másnap délben Brázay földesúr diszobédet 

adott Ruttkayué tiszteletére, melyre Pécsről hi­
vatalosak voltak Tr o l i  Fereucz praelátus, 
S z u I y János ügyvéd, mint Brázay pellérdi bir­
tokának ügyésze, és H a k s c h Lajos lapunk 
szerkesztője, a környékről hivatalosak voltuk 
még: S z a u t e r  Antal plébános, Eg e dy bérlő, 
S z n o p e k görcsönyi tanító, K á I m á n d y pel­
lérdi jegyző, C z u p p y  Ede patacsi jegyző. A 
huszonöt terítékű asztalnál a család tagjain és 
hozzátartozóin s az asztalion ülő Rut t kayuéu 
kívül helyet foglaltak A mb r o z o v i c s  bárónő, 
Ruttkayué rokona és A mb r o z o v i c s  Dezső, 
az „Egyetértés" munkatársa is.

Az első pobárköszöntöt Tr o l i  praelátus 
mondotta Kuttkaynéra, kire ugyancsak S z a u ­
ter  plébános is mondott szellemes köszöutöt. 
Ezután vége hossza nem akart szakadni a tósz- 
tokuak s az általános dikeziózásban B r á z a y  
a házigazda, S z u I y János ügyvéd, B r á z a y  
két  f i a  Káliuau és Zoltán, S z a u t e r  Antal 
több izbeu is s ezek között egyet lapunk szer­
kesztőjére is h ez viszont Szauterre — mondot 
tak pobárköszöntöt.

Ebéd végeztével a társaság a zongora­
terembe s a verandára vouult fekete kávéra s 
élénk társalgással töltötte el a délutánt, mialatt 
Ruttkayué sok érdekes apróságot beszélt el bátyja 
rendes napi életéből.

Kuttkayné legközelebb Pécsre is beráudul, 
melyet a pellérdi kastélyból nézve nagyon ked 
vés fekvésű városnak talált.

4______  ____  _  _ _ _

Előfizetési fölhívás.
A „Pécsi Hírlapi és a „Pécsi Figyelő" 

egyesülése óta körülbelül egy negyed év telt 
el, mely idő alatt meggyőződhettek t. előfizetőink, 
hogy ezen egyesülés által oly lapot kapuak, 
mely lyel t a r t a l omr a ,  jól  értés  ül tségre,  
me g b í z h a t ó s á g r a  és o l c s ó s á g r a  egy 
vidéki lap sem állja ki a versenyt.

Kérjük tehat az eddigi t. előfizetőinket, 
hogy lapunkat előfizetéseikkel t o v á b b r a  is 
pá r t o l ni  sziveskedjenck s a mennyire lehet, 
azt körükben ajálják és te rjcszszék.

La punk  e l ő f i ze t és i  d i j a :
fé l  é v re  . . .  3 f r t  — 
negyed  é v re  . I „ 50  k r. 
egy h ó r a . . . — 50  k r.
Tisztelettel

*  ,.P é c a i F í g y e I ő“  
„Pécsi  Hírlap"

kiadóhivatala.

h í r e k .

(A v id ék i gazdaközönséget)
tekintet nélkül arra, vájjon olvasói-e 

lapunknak vagy sem —  tisztelettel fökér- 
jük, a gabona állásáról, a (érmésre 
való kilátásokról, esetleg természeti ve­
szedelmekről és nagyobb károkról hét­
ről hétre szíveskedjenek lapunkat érte-

P É C S I  F I G Y E L  O. 
sifeni. Ez által —  ha minél nagyobb 
kiterjedési körből érkeznek hozzánk hiteles 
tudósítások kölcsönösen tudomást
szerezhetnek vidéki gazdáink a más kör­
nyékeken levő állapotokról, a mely tájé­
kozás, hogy fölöttébb fontos a gazdára 
nézve, magyaráznunk sem kell I udósitá- 
sokat levélben vagy egyszerű levelező­
lapon köszönettel fogad a

,,Pécsi Figyelő41
szerkesztőségé.

É rte s íté s !
Többen elvbarátaim közül és mások is, kik 

Kossuth Lajos nagy hazánkfiának személye iránt 
igaz tisztelettel s örökbecsű hazafias alkotásai 
iránt mélyen érzett kegyelettel és hálás elisme­
réssel viseltetnek — szándékukat uyillatkoztat- 
ták ki előttem, hogy Kossuth Lajos nagy ha­
zánkfia nővérénél, ez idő szerint itt közelünkben 
Pellérdeu időző Kuttkayné asszonyságnál együt­
tesen tiszteletüket tenni óhajtanák, a meunyibeu 
ezen tiszteletteljes látogatásuk a mélyen tisztelt 
és nagyérdemű úrnőre nézve alkalmatlan nem 
lenne.

Biztos forrásból nyert értesülésem után — 
az idő rövidsége miatt egyéb módot már czél- 
talannak tanvan — e helyen értésére hozom az 
illető t. barátaimnak és a tisztelettevésbeu részt 
venni óhajtóknak, hogy a megtisztelő látogatás 
szives elfogadásra talál — és azért fölkérem 
mindazon t. barátaimat, kik az együttes tiszte­
lettevésben részt venni óhajtanak, miszerint az 
indulás idejének és a megtisztelő látogatás mód­
jának megbeszélése és megállapítása végett csü­
törtökön e hó 1 0  én délután */26 órakor nálam, 
lakásomon megjelenni szíveskedjenek.

Pécsett, 1890. julius 8-áu.
Si monf av  János,

orazággy. képviselő,
mint a pécsi 48-a-* és függet enségi párt elnöke.

(P e ja c h e v ic h  M iklós g r ó f  -p.)
A közös hadsereget natív gyász érte; P e j a ­
c h e v i c h  Miklós gróf, táborszernagy, a IV. 
hadtest (melyhez a mi ezrodüok is tartozik) 
parancsnoka és a közös hadseregbeli magyar 
ezredek főfelügyelője tegnapelőtt délután szél- 
büdés következtében hirtelen elhuuyt. E magas- 
rangú katoua, ki városunknak is gyakori ven­
dége volt a fölülvizsgálatok alkalmával, igen 
kedvelt egyéniség volt lovagias viselkedésénél 
fogva úgy általában a katonai körökben, mint 
maga a király előtt. Ez utóbbinak köszönhette, 
hogy E d c 1 8 h e i m Gyulai báró nyugalomba 
vonulása után öt szemelték ki a főfelügyelői 
méltóságra. Született 1833 julius 27-én Rétfalu 
községben, Slavoniábau. Atyja gróf Pejache- 
vicb Péter egykori horvát-slavon-dalinátországi 
miniszter, anyja Eszterházy Fraucziska volt. 
Már mint iíju katoua több ütközetben vett részt. 
Utt volt Nagy Sarlónál, a solferinói Utközetbeu; 
később a dán hadjáratban s a porosz háború­
ban vett részt. Ez utóbbinál, a Jicsini ütközet­
ben a jobb karját egy golyó szétforgácsolta 
ügy, hogy amputálni volt szükséges. Itt porosz 
fogságba került s midőn ismét kiszabadult, a 
király különös kegyként — tekintettel fél ke­
zére — megengedte, hogy kardját hüvelyében 
hagyva parancsnokoskodbassék. Ez időtől fogva 
aztáD rohamosan emelkedett rangjában.

— (A  pécsi sem in á riu m  uj n ö ­
vendékei.) Sok szülő varta aggódva azon 
napot, melyeu eldöntik, hogy kinek gyermekét 
tartják érdemesnek a s Miiuáriumba való föl­
vételre 8 igy melyik szülő válláról veszik le a 
gyermeknevelés nehéz terhét. A uiult hét végén 
volt ez a nap s ennek leteltével 19 ifjú örvend­
hetett annak tudatában, bogy az ö pályája meg­
van alapítva s ha taláu sokáig is kell várnia, 
mig belőle püspök lesz, de addig is legalább 
szép kék reverendát húzhat magára, a miben 
könnyebben esik a várakozás. A fölvett növen­
dékek a következők : A IV. gimu. osztályt vég­
zettek közül: Csontos Sándor, Eleuy Sándor, 
Magyaráz János, Martou József, Pantl Antal, 
Kauschenberger János, Sarecz Károly, Sípos 
István és Szákovits Ottó ; az V. osztályt vég­
zettek hözül : Kovács Károly, Lázár Gyula és 
Vaszary Kálmán • a VI. i .  v. k. : Kiss Lajos, 
a VII. o. v. k .: Tersztyauszky Ágost; az érett 
ségit végzettek közül az 1 ső theologiai évre : 

| Ábrahám Istváu, íleekenberger Konrád, Kain

Ábel és Palkó Jó&sef; a 3-ik theologiai évre: 
Massou Lipót.

— (K a to n a z e n e  a  n em zeti kaszi­
nóban.) R e I k o v i c s, az új ezredes, a város 
intelligens lakossága iránt viseltetett jó indula­
tának adta fanujelét azon intézkedésével, hogy 
az 52. gy. ezr. zenekara minden hónap első 
szerdájáu a nemzeti kaszinó nyári helyiségében 
teljesen díjtalanul (mig a kaszinó-estélyek tar 
tauak) esti 8 órakor kezdődő hangversenyeket 
tartson. Bar ez estélyek csak a kaszinó tagjai­
nak s azok csaiádaiuak lógnak élvezetet nyúj­
tani, de iniuden esetre szép vonás az ezredestől 
s igeu jó jel a jövőre nézve is, s főleg arra, 
hogy a katonaság és a polgárság között az előző 
ezredes alatt létrejött szép egyetértés nemcsak 
megbomlaui nem fog, hanem lehetőleg megerő­
södik. Az első hangverseny a mai napon fog 
megtartatni.

— (A z eg yh ázm eg yéb ő l.) A püspök 
a következő Káplánokat helyezte at: i tató 
Fereuczet Miboljácról Valpóra, 1 v á n o v i c s 
Györgyöt Harkauovcéröi l’odgajciba, J ó z i c s  
Józsetei Podgajciról Miboijacra, O be r hammer

I Károlyt Nádasdról Somberekre, Ho r v á t h  Mi­
hályt Szebényböl Szajkra, R e i s z  Antalt Som­
berekről Szebéuybe, F e k e t e  Ágostont Szakos­
ról Kurdra, K é s m á r k }  Józsefet Berkesdröl 
Szakosra, C s i z m a d . a Alajost Bükkösdröl 
Berkesdre, K o z á r y  Gyulát Balfaszokról N7.- 
Bólyba, P i á n k  Kamillt N'émet-Bóíyból Bouy- 
hádra, K i e a I e Józsefet Bouyhadról Tolnára, 
G y ü r k ö  Ferenczet Tolnáról Battaszékre, K o- 
p á r y Gyulát Czikóról Rácz Peti ére , L i e íj­
ba I d Fereuczet M.-Székről Czikóra, E r d é l y i  
Károlyt Kéméndröl Püsp.-Bogadra, P a t a k y  
Antalt Olaszból Kcméudre, Á l l a g a  Gáspárt 
Olaszba. Az ezen áthelyezések folytáu üresen 
maradt és az új kápláni állomásokra elhelyez­
tettek : R a j c z y Jáuos Bükkösdre, P a l k ó  
Istváu M. Székre, C s e r n o b o r s z k y  József 
Nádasdra, M u u d b r ó d Ferencz Bauyatelepre 
és Mo z s g a i  Sándor Abaligetre.

— (Jé g v e ré s .)  Apráukiut egész alsó 
Barauyáuak Kijut a jégverés átkából. Legutóbb 
— vasárnap este — Görcsöuy és Baksa között 
elterülő részt látogatta meg az Isten csapasa, 
oly pusztítást vivéu véghez szőlőben és a már 
érett gabouábau, hogy a szőlő tőkéit is kivág 
dosta, a termest pedig még a lábáu, de a ke­
resztekben is kicsépelte. A kar a becslések sze- 
riut 80 perczentuyi.

— (A  s á to r tá b o r  e lő tt i  o rszág út.)
Julius l iki kelettel a következő levelet kap­
tuk : „Tek. Szerkesztő Ur .' Teguap Turonyba 
menet a siklósi országúton jurtám s annak a 
pécsvárosi halaiban fekvő részét a legnyomoru- 
ságosabb állapotban leltem. Kocsim vágódott 
jobbra, balra, rudjával a lovakat minduntalan 
hangos dörgéssel bordán teremtve. De nekem 
se volt irigylendő dolgom. Hol a kocsi tetejéig 
dobattam, hogy aunál nagyobb erővel zuhanjak 
lefelé, hol a májamat és vesémet ereztem az 
ölembe hullaui, végre is kiszálltain s gyalog 
botorkáltam haza. Ezen ut botrányos állapotá­
nak megrovására uiucs elég kemény kifejezés. 
Be kellene Pécset a megyébe kebelezni, bogy 
egy vasmarku szolgabiró bajdupálezája tanítaná 
meg annak — mint községnek — érdemes elöl­
járóságát utaiuak jókarban tartására. Tisztelet­
tel Egy kéjutazó."

— (T an k ép esitési v izsg á la to k .)
Fölkérettüuk a következő sorok közlésére : A 
pécsi püspöki tauitóképezdébeu a tanképesitési 
vizsgálatok f. é. szeptember bő 15-éu délelőtt 
8 órakor az írásbelivel veszik kezdetöket. A 
kik ez alkalommal képcsittetni óhajtanak, fo­
lyamodványukat a tauitóképezde igazgatójához 
ezimezve és keresztlevelükkel, valamiut tanul­
mányi, erkölcsi, egészségi és működési bizonyít­
ványaikkal ellátva, f. évi augusztus bő 31-ikéig 
annál bizonyosabban küldjék be, mert később 
érkezett, vagy hiányosan fölszerelt folyamom!- 
váuyok figyelembe vétetui nem fognak. D ö b- 
r ö s s y Alajos.

— (M a g y a ru l iró  k a to n a i p a ­
ran csn o k ság .) Ritka előzékenységgel talál-

1890. julius 9-éü.



kozott a napokban a pécsi kir. törvényszék a 
Mostarbau állomásozó 10  ik huszárezred parancs-
uoksaga részéről. A pécsi kir. tüivéuyszék ugya- 
uirt fölkérte a parancsnokságot, hogy egy ítéle­
tét hirdesse ki az ezredében szolgáló huszárok 
előtt. A parancsnokság ezt meg -'s tette, sőt az 
Ítélethirdetésről szóló jegyzőkönyvet magyar nyel 
ven vette föl s magyar atirat kíséretében kül­
dötte meg a pécsi királyi törvényszéknek.

— (Isk o laszék i ü lés.) A varos iskola­
széke szombaton tartott Illést, melyen megálla- 
pittatott, hogy a jövő iskolaévre a beiratások 
a polgári leány- s valamenuyi népiskolában 
augusztus 31-én, szeptember 1-én és 2-án, az 
ünnepélyes „Veni Saucteu szept. 4 én tartatnak 
meg, az előadások pedig szeptember 5 -én ve­
szik kezdetüket. Az ismétlőiskolában a beiratás 
szept. 7 én történik. Elhatározták továbbá, hogy 
a belvárosi leányiskola Ili. osztályát is megnyit­
ják s a leányiskolát — mint egy Ízben már emli 
tettük — a Hoffmann-féle ház emeletén fogjak 
elhelyezni. A budai külvárosi két népiskolánál 
az V-ik leányosztályokat is megnyitják. A bánya­
telepen levő, de a városhoz tariozó gyermekek 
taníttatását illetőleg úgy határozott az iskola­
szék, hogy elfogadva a bányaigazgatóság által 
előterjesztett föltételeket, az ottani iskolában a 
város párhuzamos első osztályt fog fülállitaui, 
teljes berendezéssel, mely azonban a város 
tulajdona marad, egy külön városi osztálytaní­
tóval, a ki a légyelem tekintetében a banya- 
telepi iskola igazgatósága alá tartozik. A tanító 
fizetési viszonyai ugyanolyanok lesznek, mint 
h banyatclepi tanítóké. E föltételeket a varos 
iskolaszéke elfogadta s ezáltal végre egy régi 
bajon segített, hogy a Bányatelepen lakó gyer­
mekek. kik a városi iskolaliatósag alá tartoz­
nak, nem lesznek kénytelenek a tőlük messze 
fekvő városba járni iskolába. A város e meg* 
allapodáással előnyösen oldotta ineg e kérdést, 
mert az általa régebben föntartott iskola mint­
egy 1800 írtba került, mig igy alig kerül 10 0 0  
Írtjába. Ha azonban bármelyik félnek ez álla­
pot icrbere válnék, félévi föimondás által föl- 
olduatja magát a kötelezettség alól Az iskola­
szék ezenkívül elhatározta, hogy König Emma 
tanítónő nyugdíjaztatása iránt előterjesztést fog 
intézni a közgyűléshez; továbbá a benyújtott 
órarend tervezeteket elfogadva az áüaláuos óra­
rendet megállapította.

— (A  pécsi kö lcsön ös segélyző- 
e g y le t  főü g yészévé) néhai Gfrtinhuin Iguacz 
helyebe F e ke t e  Mihály városi főügyészt vá­
lasztottuk meg.

— (Tessék ebadót fizetn i.) Az eh­
adó fizetésére alapul vett egy év juuius hó vé­
gével lejárt, ennélfogva az ebtartó gazdak, ha 
már anuyira rabjai a kutyáknak, legyen gond 
juk arra is. hogy f. évi julius 1 -töl számítandó 
ujabbi évre az ebeik minősége szerint reájuk 
kivetett ebtartási dijat a varos házi pénztárába 
1 é. julius hó 2 0 -ig befizessék s az ebvédje­
gyeket és bárczát a rendürkapitányi hivatalnál 
beszerezzék. A jelzett hó lefolyta után az oly 
ebeket, melyekért a jaró dijakat be nem fizet­
tek és azokat védjegygyei el nem láttak, a sza 
bulyok élteimében elpusztitni fogják.

(T erm én yek  á llá s a  a  v idéken .) 
E i s - T ó t I a I u községből írja tudósítónk : Az 
őszi gabona vetések oly jók, milyenek már 
regen nem voltak ; némely helyen azonban, ki­
vált a gazdagabb földeken a korai búza veté­
seket a borsó aunyira elrontotta, hogy a búza- 
fejek nem is láthatók ki. Az őszi árpa bőven 
fizet s a tavasziból is jó termés várható. Széna 
böveu termett. A zab hitvány és elsült: nagyon 
silány aratást igér. A kapás uövéuyek (kukori­
ca. burgonya, répa) eddig nagyon jól allanak. 
hauem most már nagyon inegkivaunak az esőt, 
mert a múlt uapok forrósága miatt elsülni kez­
dettek. A szöllő jelenlegi allása jó szüretet 
•gér ; legnagyobb haj itt a phylloxera föllépte, 
mely ellen miudeddig még nem tétettek óv­
intézkedések s a phyll >xera pusztítása is csak 
pár nap előtt jelentetett be hivatalosan a szolga- 
bírósághoz. — E g e i ág h o n, tudósítónktól vett 
értesülés szerint, a gabonavetések igeu szépen 
állauak. Az arpa aratása junius hó 24 én, a 
rozs aratása pedig 30-an kezdődött. A szőlő, 
ha a múlt évbeu pusztított penészgoroba újra 
föl nem lép, gyenge közép szüretet igér. A 
kukoricza a tartós szárazság folytau sokat
8zcnvcd.

— (H a lá lla l végződő verekedés.)
Balyok községbeu barom diszuópásztor valami

1890 julius 9-én. P É C S I  F I G Y ELŐ,  
csekély dolog fölött összeveszett, mely véreké 
désnek B r a n d o v i t s  Iván 33 éves dályoki 
la kórt áldozatául esett, kir a töhbieu, nóvszerint 
V l a s i t s  László és az alig 17 éves Pctro-  
v i c li Stipo botokkal vertek agyon.

-  (A D una titk a .)  M< • bacsón e lió 
1 én délelőtt a Dunából egy 16—18 éves fiatal 
ember bulláját fogtak ki. A jarásorvos a vizsgá­
lat után konstatálta, hogy a vi/.befulás valószí­
nűleg véletlcu szerencsétlenség következménye. 
A bulla — a „M. és V.- sz.rint — valószínűleg 
azonos Albert István nevű bikityi illetőségű és 
egyik bajai hajómalmou munkában volt molnár- 
legéuvnyel, kit a bajai kapitányság kerestetett, 
miut a ki ugyanazon napon a hajőnialomhól 
nyomtalanul eltűnt. A szemólyleiras egészen ra- 
illett a kifogott hullára; a személyazonosságot 
azonban hivatalosan nem lehetett megáliapitaoi, 
mert Albert István atyja csak akkor érkezeit 
Mohácsra, mikor a kifogott hullát már eltemették 

— (A  n ém et-b ó ly i ip a ro s tanoncz- 
isk o la) múlt hó 29-éu rendezto kiállítását, me­
lyen 81 közül 62 tanoncz vett részt. Tulnyo- 
mőlag barisnyakötö és asztalos munkát állítot­
tak ki. Az iskolai bizottság összesen 30 fit 
jutalmat osztott ki, melyből 25 frtot az ipartes- 
tület, 5 frtot pedig a köles, segélyzö egylet 
adományozott.

(A  v i l lá n y i  sz a rv a sm a rh a  k i­
á ll í tá s t )  augusztus hó 17-én tartják meg, 
melyre a szervező.bizottság már megalakult. A 
kiállítást kezdeményező gazdasági egyesületnek 
eddig 6 dij áll rendelkezésére, melyeket a 
harauyauiegyei nagyobb uradalmak ajánlot­
tak föl.

(Iskolai é rte s ítő k .' A pécsi nyilvános 
k e r e s k e d e l mi  k ö z é p i s k o l a  ez évi 
értesítőjét P o r g e s Ede igazgató rövid érte­
kezéssel kezdi, hozzászólván a középkereske­
delmi iskolák szervezéséhez. Panaszkodik ebben, 
hogy mindez ideig uagyon csekély mértékbeli 
méltányolja a közönség a kereskedelmi iskolá­
kat s nem látja be kellőleg, mennyire van egy 
kereskedőnek vagy iparosnak szüksége oly szak­
intézetekre, melyekben a tbeoretikus ismeretek­
kel karöltve a szükséges praxist is elsajátíthat­
ják. Kifejti továbbá, hogy a kereskedelmi tan­
intézetbe lépő tanulóktól jelenleg megkívánt 
előismeretek nagyon csekély méretűek ahhoz, 
hogy a szaktárgyakban kellő könnyűséggel ha 
lakhassanak s nagyobb fokú ismeretekre te­
hessenek szert. E bevezető rész utáu az igazgatói 
jelentés következik, melyből a következőket 
közöljük ; Az I. osztályba 21, a 11. osztályba 
14 cs a III. osztályba 10 tanuló iratkozott be 
s igy az intézetet összesen 46 növendék láto­
gatta. Az ifjuság egészségi állapota teljesen 
kielégítő volt. Az intézet gyűjteményei, úgy 
köuyvtára jelentékeny szaporodást mutatnak. A 
rendes tanfolyamokon kívül a múlt tanévben 
külöu esti tanfolyam is létesittetett oly ifjak 
szamára, kik az egyéves önkéntesi jogot külöu 
vizsgálat utján kívánják elnyerni. Az értesítő 
további része a tanári testület tagjait közli, 
melyből kitűnik, hogy az intézetnek a legjobb 
erők állanak rendelkezésére: két jogakadémiai 
tanár, négy föreáliskolakra képesített tanár s 
egy tanitóképezdei tanító, kik összesen 14 
rendes és 2  rendkívüli tantárgyat adtak elő, 
működtek közre az ifjúság szakszerű kiművelé­
sében. A III. osztályt végzett tanulók közül 8 -au 
jelentkeztek érettségi vizsgálatra s kettőjük: 
Köoigstein Lajos cs Jusztus Vladimír jeles, két 
ten jó és négyen elégséges eredméuyuyel uyil 
vánittatlak éretteknek. — A pécsi  i z r. hi t ­
községi  ii é p i h k o 1 a és liittaui intézményeinek 
az 1889/90. tanévről kiadott értesítője szerint 366 
tanuló iratkozott be a népiskolába, kik beti 215 órá­
ban 17 tantárgyat hallgattak. Az egészségi ál­
lapot kielégítő volt, csak az influenza járvány 
zavarta meg a tanítást, melynek 90 betegje 
volt. Az iskolaszék 16, a tantestület 12 tagból 
állott. A más helybeli tanintézetekbe jaró izr. 
tanulók szama, kiknek hitoktatásáról a hitköz­
ség gondoskodott, 306 volt; 107 fiit — és 103 
leaoytauuló.

M ŰVÉSZET. IRODALOM .
* H eyse P á ln a k , a legjobb nevű né­

met irók egyikének két müvét tartalmazza a 
Singer és Wolfner-féle Egyetemes Kegéoytár V. 
évfolyamúnak legújabb 15 ik kötete. Heyse, ki

első sorban mély érzelmű költő, megragadó 
költészetét átviszi prózai elbeszéléseibe is és ez 
teszi novelláit olv kiválóan becsesekké, hogy 
az összes irodalmán legjobbjai köze tartozuak. 
Kedvvel lordul a tinóm lélektani rajzok felé, de 
nem a franczia iskola rideg, tudományosan bon- 
czolni akaró pretenzióival, hanem költői fantá­
ziával cs művészi tökéletességgel igyekszik tár­
gyait földolgozni. Ezért marad mindig uemcs, 
rokonszenves és iga/., bármily uehéz és szokat­
lan problémákat vett is föl magúnak megoldás 
végett. A kötetben foglalt két nagyobb elbe­
szélés. Felejthetetlen szavak és Megosztott szív 
legszebb gyöngyei közé tartoznak e költői szel­
lem alkotásainak. Egy nagy rátörő férfijeiket 
szeret meg az elsőben egy büszke leányszív s 
a két nemes lény nem lehet egymásé az elő­
kelő leány bizonyos könnyedén odavetett szavai 
miatt, melyeket a polgári származású, szegény 
sorsú térti véletlenül meghallott és „el uora 
felejtheti Kedves lebilincselő olvasmány, mely­
ben nemcsak a szerzőnek vau mondanivalója, 
hanem a rokonszcuvünket megnyert személyek 
párbeszédei is rniudig valami szép és nemes 
körül forognak s magas műveltségi szinvonalou 
állanak. Ez fökép az, a mitől bizonyos irodalmi 
irány már csaknem teljesen elszoktatta a kö­
zönséget s a mi Heysének egyik legnagyobb 
érdeme és értéke A második elbeszélés egy 
férfi kettős szerelméről szól, ki egyeulö hévvel 
és őszinteséggel szereti nejét és — neje barát­
nőjét. S Heyse ezt a problémát a sikamlósság- 
nuk minden árnyéka nélkül állítja föl és oldja 
meg. A két nő rajza egyike a legsikerültebbek­
nek a női eréuyek e uagy imádójának müvei 
közt. A két novellát Fái Béla fordította lehető 
hűséggel és semmit sem ejtve el a kiváló iró 
megnyerő tulajdonaiból. A kötet a jeles gyüjte 
menynek legértékesebbje közé fog tartozói és 
dicséri az Egyetemes Kegénytar szerkesztőinek 
i/.iését. Ára csinos piros vászoukötésben 50 kr.

* A  ..V a sá rn a p i Ú jság" juuius bó 
29 ik szama a következő tartalommal jeleut 
meg: Szabailságliarczunk emlékeiből: Gróf Lei- 
ningn Karoly honvéd tábornok. (Kct eddig 
ismeretlen aic/.képével, Barabás Miklós 1844. 
évi és Heiuz 1847. évi testmcuye után.) — 
Fecske a tanteremben. Költemény Ujváry Bélá­
tól. — Ez elveszett teleseg. Víg elbeszélés, irta 
Kaczány Gé/.u — A halál napja. Jurjevszkája 
Katalin be-czegnö emlékirataiból. — Az eltört 
játékszer. Költemény Vértesi Gyulától. — A 
mormon fővárosból. Egy uazakamerikai utazó 
naplójából. — Világtölfordulas. Verne Gyula 
regénye. (Képpel.) — A kenyér az ó-korban.

- Besseuye György sírja Puszta-Kovácsiban. 
(Képpel.) — A párisi Éiysée lakói: Sadi Cár* 
nőt es neje. (Carnotué, a franczia köztársaság 
elnöke nejének arczképévci.) Gonda Dezsőtől. 
— Ilalauiöok a hadviselés szolgálatában. (2 
képpel.) — A Ketyezát. (Képpel.) — Nyár. 
(Képpel.) Szomaházy Istvántól. — Irodalom és 
művészet. — Egyletek és közintézetek. — Mi 
újság? — Halálozások —Szerkesztői mondani­
való. — Képtalány. — Sakkjáték. — Heti­
naptár. — Á „Vasárnapi Uságu előfizetési ára 
negyedévre 2 lit, a „Politikai 17 donsagok--kal 
együtt 3 Irt. — Ugyancsak a Fi aiikliii-Tarsuiat 
kiadóhivatalában (Budapest. Egyetem-utcza 4. 
sz.) megrendelhető a „Képes Néplap41 legolcsóbb 
újság a magyar nép szamára, félévre 1 írt.

ö

T Ö R V É N Y K E Z É S .
A z em b erö lö  csősz. Gyakori eset, 

hogy azon alacsouyabb rangon álló alkalma­
zó íjai a közigazgatasiiak, kiknek hivatalos mű­
ködésük megkívánja a fegyverviselést, evvel visz- 
s/.aélnek. Ezt tette az a sepsei csöz is, ki fölött a 
helybeli törvényszék héttőn mondotta ki ítéletét. 
Több hónappal ezelőtt történt, hogy K o v á c s  
József, Sepse községben alkalmazott csősz úgy 
éjféltájban észrevette, hogy valaki rósz helyen 
legelteti uyaját: a mennyiben ép a buzavetésre 
hajtotta birkáit. Oda sietett tehát, hogy e tör 
véuyellcues cselekményért az illetőtől szamot 
kérjen, de a birkapásztor, uévszeriut K a t i t s  
Dragó licrczeg8zőlösi lakos, ellenszegült minden 
rendreutasításnak s a csősz által kért zálogot 
(birkákat) sem volt liajlaudó megadni. E miatt 
czivódás támadt közöttük, melyuek vége az lön, 
hogy a felindult csősz a pásztorra fogta fegy­
verét mintegy öt lépésuyi távolból, midőn az 
visszavonulni készült, s az ellenszegülőt agyon-



lőtte. A törvényszék a vádlottat szándékos em­
berülés bűntettében bűnösnek találta, s tekiu 
tetbe véve az enyhítő körülményeket, 4 é v i 
f e g y h á z r a  és 5 évi  h i v a t a l v e s z t é s r e  
ítélte. Úgy a vádlott, mint a kir. Ügyész feleb- 
bezést jelentettek be.

G

C S A R N O K .
A z u n a lm as em ber.

Irta : Bogáthy M edard.

Az emberiség egy részéuek az a baja, hogy 
tömérdek a dolga, szeretné az éjjet is nappallá 
változtatni, a másik s mindjárt hozzá tehetjük 
kisebb részének pedig az, hogy egyáltalán nincs 
mivel foglalkoznia. Az első rész alá tartoznak 
azok, kik megélhetésüket s azzal járó szükség­
letek kielégítését csakis munkájok által biztosít­
hatják. Ezeknél az idő péuz s a tétlenül elvesz­
tegetett nap anyagi kárukat vonja maga után. 
A létkérdés tehát tevékeuy munkára ösztönzi 
őket, s nem érnek rá unatkozni. Mily más ellen­
ben az élete annak a hétköznapi értideuibeu vett 
szerencsés halandónak, kit a sors boloud szeszé­
lyében megkímélt az anyagi goudoktól s a kinek 
minden óhajtása úgyszólván egy intésére telje­
sül ! Amazokat a faradsággal megszerzett élvezet 
gyönyörködteti, szórakoztatja; a munkában meg­
viselt idegeiket kipibenteti s új erőt kölcsönöz 
nekik; — emezt a folytonos élvezet kimeríti s 
az unalom veszi uralma alá, a mely pedig nem 
szokott áldozatán irgalmas cselekedetet gyako 
rolni.

Ilyen áldozata volt az unaloinuak Keter- 
gényi Pista. Atyjától rengeteg vagyont örökölt 
éppen abban a korban, a melyben az élet mi 
ként való fölhasználását illetőleg a legnagyobb 
kísértéseknek vagyunk kitéve, — ha móddal 
rendelkezünk hozzá.

Huszonhat éves volt! A lét aranykorszaka! , 
Csak kellő időben és bölcseu kell utána nyúl­
nunk, még a porszem is draga gyöngygyé válik 
kezeink közt. Ha elmulasztjuk, a legszebb lapot 
téptük ki életünk nagy könyvéből. A tevékeny­
ségre sarkaló erő csak úgy duzzadozik beunünk, 
alkalomra várván, hogy érvényesíthesse magát... 
Mily kiszámithatlan kár, ha ezt az erőt haszon­
talan czeiokra fecséreljük el!

Gazdag volt! Nem keiiett többé az elövi- 
gyázó gondos apu aital megbatározott havi dijak 
korlátái közt irigyelnie azekat, kik vakon ro­
hantak az élvek tengerébe mosolygó arczczal, 
lázas siettséggel! Nyitva állt előtte a gyönyörök 
útja! Rá lépett! Mindenütt szívesen fogadták.
A péuz a legjobb ajánló levél. Két kézzel szórta.

Szép szőke, kékszemü ifjú volt. Arczáu az 
egészség üdo piros sziue egy szép tavaszi nap 
bajnalhusadását juttatta eszébe a kivaucsi szem 
lélőnek. Termete karcsúságra vetekedett bármely 
erősen befűzött, irigyelt szépség darázsderekával. 
Hosszú fekete pillái ábrándossá tették tekiufetét. 
Egész lényén valami eszményi fenség ömlött 
szét. A ki egyszer látta, nem feledte többé.

Élete eddig szakadatlan tanulmányok közt 
folyt le, nem ismerte a világot. Rá nézve az egy 
cbiuai fallal kerített idegen terrénum volt, mely­
nek kapuját nem nyitották ki előtte. Ah! kinyitni 
e kaput s belépni rajta a földi paradicsomba 
mily boldogító! A mi ismeretlen előttünk, az 
csábit, vonz bennünket. A gondolatra, hogy be­
hatolhat az ismeretlen világ édes rejtelmeibe, 
megállt a vér ereiben . . . lélegzete megakadt.. . 
alig várta a perczet.. . Megtörtént... Belépett... 
Az elterülő látvány menyországot mutatott csa­
lóka szemeinek, pedig az valójúbau a pokol . . . 
az irtóztató pokol...

A legigézöbb nők csábitólug mosolyogtak 
feléje. A legédesebb szavakat suttogták fülébe.
A leggyüugédebb figyelemben részesítették. Meg­
lódultak neki a nélkül, hogy sok szót kellett I

volna vesztegetni reájuk. Nem volt szem, mely 
reá szerelem-sóvár kifejezéssel uem nézett, nem 
volt biborajak, melynek mézét nem ízlelte, nem 
voltak karok, melyeknek ölelésében nem része­
sült. Önként hullt le tövéről a rózsa is keblére, 
kezét sem kellett megmozdítania.

A szokatlauság okozta láz csillapultával 
bántaui kezdte az ellentállásnak minden oldalról 
tapasztalt hiánya. Olyan nö utáu áhítozott, a ki 
az ö e pedö pillantásaira hátat fordít, szerelmes 
szavaira kineveti, heves ostromlására kiutasítja.

Hiú vágy! Gazdagsága híressé tette. Már 
megjelenése is niagáu viselte a feneketlen er- 
szényü ember bélyegét. A péuz előtt térdre bo­
rul mindeuki! Akárhova ment, ö képezte a köz­
pontot. Miudeu más esemény háttérbe szorult. 
Senki és semmi sem ellenkezett vele. A meg­
szokott chablonszerü egyformaság untatni kezdte. 
A legfényesebb társaságok zajgó vig körében 
midőn mindeuki örült, mosolygott, alig bírta el­
fojtani ásításait A ma olyan volt, mint a tegnap 
s a holnap olyan lesz, mint a tegnapelőtt. Semmi 
változatosság! A tömjéoezök és bókolók kara 
szünet nélkül egy és ugyanazon melódiát fújta: 
„Gazdag vagy, nagy vagy, dicső vogy! Tiéd a 
hatalom!" Hisz ez uagyon rideg dolog, őszinte 
ség sehol, mindenütt alakoskodás. Senki sem 
olyan, mint a minőnek mutatja magát. A látható 
való csupáu látszat, a láthatatlan valót gondo­
san elrejtik.

A ketergényi büszke palota veudégszeretö 
kapui egy fellegekkel telt napou bezárultak s a 
látogatók kérdezösködéseikre azt a választ nyer­
ték, hogy a kastély ura hosszabb külföldi útra 
rándult. Bosszankodva visszafordultak s nem 
tartottak többé érdemesnek a tegnap még rajongó 
hódolattal emlegetett Bbálványkép“-röl még csak 
egy szóval sem megemlékezni. Az a sors érte, 
mint az ünnepelt primadonnát, ki visszavonul a 
magán életbe a színpad mámoritó légköréből.. . 
a tapsok elhangzottak . . .  a függöny legördült. . . 
át lett adva a feledésnek.

A keserűségnek azzal az utóérzetével, mely 
a viharos múlt kérlelhetetlen következménye, 
fogott hozzá félbeszakított tanulmányai folytatá­
sához. ügy tudta, hogy a komoly tanulás uem 
csak kellemesen szórakoztató, hanem haszonnal 
járó foglalkozás is. Megtanulta a nyelveket. A 
hány nyelvet tudunk, annyi ember vagyunk. A 
nyelvek után a történelem következett. A múlt 
eseményeiből tanulságot meriteui a jövőre prak 
tikus s egyúttal lélekemelő. De úgy találta bősz* 
szas búvárkodásai s elmélkedései közben, hogy 
az emberiség nem szeret okulni a múltakból s 
a történelem lapjai ismétlődő hibákról tesznek 
tanubi/.ouy sagot.

Fáradtan tette félre s a bölcsészeibe/, 
fordult.

Mi a lét? s halhatatlan-e a lélek? Lehető 
behatolni a létet előidéző okok eredetébe ? 
Ezekre a kérdésekre kívánt feleletet. Kant nem 
elégitette ki, Schoppenhauer gondolkozóba ej­
tette. Hogyan? Hát egész életünk nem lenne 
uias, mint siralom völgye, melyből epedve kell 
vágyakoznunk a születés előtti állapotba? Vau 
ebben igazság? Hát akkor miért áll fönn a vi­
lágegyetem? Miért bizonyítják az élet szakadat­
lan folytonosságát a tejünk fölött ragyogó csil­
lagok? Mi czélja vele az alkotónak? A terem­
tésben néni lehet véletlen. Mindennek meg van 
a maga rendeltetése. A vizcseppben lévő ázalag, 
tűiként az ember, hivatást teljesít De váljon 
teljesit-e? Ez a kérdések kérdése. Hat a lélek 
hová lesz hálálunk utáu? Miért van meg az em­
berben a lélek halhatatlanságának eszméje? 
Honnan eredt?

A rohamosan előtoluló kérdésekre nem ta- j 
Iáit határozott feleletet, s a bizonytalanság meg- j 
zavarta. Unalommal fordított hátat a filozófiának. I

P É C S I  F I G Y E L Ó.
Ó ti lángszellentek, kik a föltevéíek és elvont 
okoskodások egész áradatát zúdítjátok a szegén, 
emberiség nyaka közé, mód n élkül unalmasok 

vagytok I A fölvilágositás új életre keltő sugara 
helyett a kétely dermesztő fagyát varázsoljátok 
ördögi bűvészként leikeinkbe! Jöjj elő bát isteni 
csillagászat ! Te vagy a legpozitivabb tudomány 
t§ mondod meg nekem, mi az igazság' A te 
hivatásod ez!

Az alapismeretek megszerzése után a gyö­
nyör egy bizonyos nemével merült el kutatásaiba. 
Koperniktöl Flamuiarionig fölölelt mindent, a mit 
csak lehetett. Egy lépéssel sem haladt tovább 
Hogyan? Hát a csillagászatnak nincs más föl­
adata, mint a száraz kiszámítás? Hát elég az 
bogy ki tudjuk számítani hatalmas műszereink 
segélyével a nap tömegét, súlyát, a bolygók ta. 
volságát, mozgását, a nap- és holdfogyatkozáso­
kat, az időszaki üstökösök íöltünését? Ez mind 
anyagi: de hol a szellem? Anyag, mindenütt 
aDyag, — a szellemet uem kutatja senki.

Belátta, bogv hasztalan fáradozása; L< m 
is foglalkozott többé semmivel.

Tanulmányai folytán értelmi látköre anny ira  
kiszélesedett, hogy új eszmét többé nem talalt. 
Tudósok, irók közönyössé váltak előtte, sőt nem 
egyszer boszankodott egy-egy úgynevezett „új 
csillag14 mondva-csinált íoltüntéu, holott ennek 
összes érdeme, ha ugyan annak nevezhető, össze­
vissza abban állott, bogy egy-egy régi eszmét 
modern alakba öltöztetett.

Unatkozott. . .
Az élveket hajhászó világba uem kivanko­

zott, az emberek bizelkedése fárasztotta, a tu 
domány nem lelkesítette.

Élő halottá vált.. .
Vájjon van-e olyan prometbeuszi szikra, 

melv ebbe a látszólag élő lénybe valódi életet 
tudna gyujtaui ?

Ha a lélek halhatatlan, pedig az, mert túl­
éli a testet, úgy ebben a lényben sem halt uieg, 
csak lomhává vált, kifáradt, alszik ; föl kell éb­
reszteni, újra élénkké tenni. A mozgás az élet. 
Mozgásba kell bozui. De miként?!...

A tavasz egész bájával uralkodott a termé­
szetem A fák rügyei takadoztak, enyhe szellő ját­
szadozott a levegőben, a madarak csicseregtek, 
édes danájuk fölvillanyozta a serényen dolgozó 
munkásokat.

Ketergényi Pista ott sétálgatott a ,,kincses'1 
uevü birtokrészén. Tiszttartója utána baktatott g 
jelentéseit tette meg. Mint rendesen, ezúttal is 
unatkozott. Oda se figyelt a tiszttartóra, ki el­
ragadtatásában a kiváló szerencse által, mely öt 
az uraság látogatásával érte, töviről - hegyire 
mindenről fölvilágositást nyújtott. Unalmában a 
gyalogút hosszában elterülő s a tiszttartói lakot 
vársánczként körülövezö kertre vetette tekinetét.

Sajátságos látvány tárult szemei elé. Egy­
szerű ruhában öltözött leány ültethetett beuue 
valami salata-félét. A ruha feszesen tapadt tes­
téhez s olyan idomokat mutatott, a minőkre 
Juuó is büszke lett volna. A mozdulatok, rin̂  
két ültetés közben tett, olyan bájosak voltak, 
bogy lekötötték figyelmét. Úgy találta, hogy 
ily kecses mozdulatokat a uagy világ sajtijai­
ban sem látott. A természetes egyszerűségben 
mennyi varázs, mennyi biibáj !

Sétája irányát úgy változtatta, bogy a 
leáuyt miuden oldalról jól szemügyre vehesse. 
Arczát szerette volna látni. De a leány, mintha 
csak észrevette volna szándékát, akként tartotta 
fejét, hogy dús fekete hajánál egyebet nem 
láthatott. Háromszor is körülkcrülte, még sem 
érhette el czélját. A leány következetesen el­
fordította arczát.

(Fo lyt, kov.)

1890. julius 5 .én
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SZ E R K E SZ T Ő I ÜZENETEK.
K. B. Előszűr is vegye tudomásul, hogy 

lapba küldött panaszoknál a beküldő neve ok- 
vetetlenül szükséges; névtelen följelentésekre 
nem reflektálhatunk, mert a felelősség a mienk. 
Másodszor, ha öu a vasúinál valami visszaélést 
tapasztal, ott vau az állomásfönök ■ ha az sem 
segit a hajon, ott van a vasúti pauaszkönyv; ha 
arra — mivel a/, igazgatóság a pauaszlót a 
végzésről hivatalosan értesíti — nem kap kellő 
elégtételt, esak akkor viheti az ügyet a nyilvá­
nosságra. Az állomáslőuök — úgy tudjuk _
megtette a lépéseket a mulasztást követő vasúti 
hivatalnok ellen a fegyelmi eljárás végett.

Gabona-árjegyzék.
Pécs nz. kir. városában 1890. évi julius hé 5-én 

tartott hetivásárról.
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N Y Í L T - T  É R.+)

Tudom ásul.
P écsett, a ..M átyás k i r á ly - h o z  

czim zett fogadóban mától kezdve

kitűnő udvari sör
méretik ki

a kőbányai részvénytársaságtól.
Pécsett, 1890. junius hó 4-én.

*l fi.'.eii rovat alatt megjelentekéit nem vállal 
felelősséget A s z e r k.

L a p I u 1 a j d u 11 o b ; Felelős szerkesztő :
N A G Y  FER EN C Z H A K SCH LAJOS.

H i r d e t é s e k :

Ház eladás.
A7. Anna-utcza 4. h í . alatti ujounan épí­

tett, több évig adómentes

emeletes ház
melyben 3 la k ás . 13  szoba. 2 n ag y  a l­
k óvén  h minden hozzá tartózó, h ázm este ri 
lakán, k e r t ,  k ú t, fe lső  és uagy alsó  
pincze van, bzabad kézből eladó.

bővebbet ugyanott a tulajdonosnál.

1’ E C Sí F I GY EL  0.
Alulírott tisztelettel értesítem a n. t. 

községet, miszerint Pécs szab kir. város 
tek. rendőrkapitányi hivatala által

cselédközvetitó intézet
felállítására engedélyt nyertem, mely inté­
zet K irá ly -u tc z a  2 8 . sz. E dhoffer- 
fé le  házban, a Segélyző egylet átelle- 
nében helyeztem el s azt f. é v i hó 1-én  
megnyitottam.

Pontos és gyors eljárásom folytán 
iparkodni fogok a n. t. közönségnek b. 
bizalmát megnyerni annál inkább, mert 
czélom az ezen űzött visszaéléseknek ele­
jét venni.

A közvetítésért a szabályrendeletben 
meghatározott következő mérsékelt dija­
kat szedem :

1. Cselédkö/.vetitésért a gazdától 
30 krt, cselédtől 20 kr.

2. Szoptatós dajkák, gazdaasszo­
nyok, komornak után a gázdáktól 00 
krt, a szegödöktöl 40 krt.

Megjegyzem, miszerint az intézeti szol­
gának egyik féltől sem szabad borravalót 
vagy ajándékot, követelni.
Közvetítéseket a vidékre is eszközlök.

Pécsett. 1890. julius hó i-én.
Tisztelettel

Réder Károly.

H ir d e té s e k
igen előnyös áron vétetnek fel 

k i a d ó h i v a t a l u n k b a n .

Üdülő helynek alkalmas
és a városhoz közel (skókói-, kálvária-, 
tettyei-, fribeis-dlilők valamelyikében) fekvő

szölöskerri lakás 
kerestetik,

berendezéssel vagy anélkül, szerény fölté­
telek mellett.

Szives ajánlatok e lap kiadóhivatalá­
hoz intézendők.

K e re s te t ik  azonnali felvételre vas- és 
fűszer - kereskedésbe k é t, jó  házból 

va ló  fiú

i a 11 n 11 c z n 1.
H o l: megmondja a kiadó­

hivatal.

rSS55SS .»»»»»»»»-
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Z E L E S N Y  K A R O L Y
Ö cs. és k ir .  Fensége Jó z se f főherczeg  u d v a r i fényképésze.

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek ezzel tiszteletteljesen tudomására 
bozni. hogy Pécsett, a Király-utczában, a dr. Schwarcz-fóle hóz kertjében a
látogatók kényelmére a legfokozoitabb igéuvi knek is megfelelő

m á s o d i k

F É N Y K É P É S Z E T I  M Ű T E R M E T
uyitottam.

Az újabb kori fényképészeti vívmányok figyelembe vételével épített s épp oly 
díszeseit berendezett műteremben a telvételek telszéss/.criuii irigy (tágban a délelőtti és 
délutáni órákban eszközöltetnek s a képeknek kifogástalan kidolgozásáért és kiállításáért 
— lehetőleg olcsó árak mellett — kezeskedik alulirt.

A műteremnek két utczáról van bejárója és pedig a Király-utczáról 
(dr. Schwarcz-fóle ház) 14. szám és az Ópósta-utczáról 17. sz. alatt. 

Számos pártfogásért és látogatásért esedezik
ZELESN Y K A R O L Y ,

udvari fém képész.

V S O T " .  . . . . . . . .  y y y

LOLY, y

S B X &

A

AGYAR ASPHALT-RÉSZVÉNYTARSASAG f
B u d a p e s t e n .  á

Á
Pécsi főképviselősége La u bei* R ezső J

M á r i á u l  c z a 43. s z á 111.
JKE lválla l helyben és a vidéken is kocsiutak, járdák, x  

istállók és magtárak asphaltozását; ngyszintén nedves 
lakások szárazzá tételét, alapfalak izolálását és min- j *  
dennemü asphalt anyag elkészítését, jutányos föltételek jJC 

X  m ellett Al
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Árverési hirdetmény.
A siklósi kir. jbiróság mint teleUkOnvvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Baranyainegyu 
gyámpéuztára végrehajtatnak ifj. Staüdovár és 
üzv, Scbmidt Jánosáé átai lakosok végrehajtást 
szenvedők elleni 112  Irt tőkekövetelés és járu­
lékai iráuti végrehajtási ügyében a siklósi 
kir. járásbíróság területén levő a kistótialni 
határban fekvő a kistótíalui 159. sz. tjkvben 
felvett 1235. bszsz szőlőre 441 frt, a 359. az. 
tjkvben (elvett 1233. bszsz. szőlőre pedig az 
árveést 586 frtban ezennel megállapított kikiál­
tási árban elrendelte, és hogy a fentebb meg 
jelölt ingatlanuk az 1890 . év i augusztus 
hó 7-ik n a p ján  d. e. 10  ó ra k o r  K is-  
tó tfa lu  község házáb an  megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni lógnak.

Árverezni szándékozók tartoznak azingatla
nők becsáiának 10 százalékát vagyis 44 frt 10 kr. 
és £ 8  frt 60 krt. készpénzben, avagy az 1881. 
LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá­
mított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8 . 
§-iban kijelölt óvadékképea értékpapírban a 
átküldött kezéhez letenni, avagy az 1881, 
LX. t. ez. 170. §-a érteimében a bánatpénznek 
a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított 
szabály szerit elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a siklósi kir. jbiróság, mint telek­
könyvi hatóságnál. 1890. évi május hó 10 ik 
napján.

Kiss Géza
kir. alj bíró.

S Z A B A D A L M A T
uj találmányokra

eszközöl bármily államban, továbbá el­
vállalja azok feuntartását, védelmét és 

értékesítését.

RÉTÉ Y JÁNOS
nemzetközi mérnöki- és szabudalmi irodája

Budapest, Erzsébetkörut 14.
U g yan o tt véd jeg yek  b e la js tro ­

m oztatnak .

Értesítés.
Tisztelettel tudósítóm a n. t. közönséget 

hogy Pécsett, Kis téren a Simon féle ház 
ben, Pécs szab. kir. váres tek. rendőrkapitány 
hivatala által engedélyezett

cseiédközvetiíő intézetet
állítottam föl, és hogy ezen közvetítésemet a 
vidékre Is kiterjesztem úgy szakácsnő, szó- 
baleany, mindenes, liáziszolgák stb. elhelyezésére.

Pontos ós gyors eljárásom által iparkodom 
a u. t. közönségnek bizalmát megnyerni, mint­
hogy fö czélom az ezen téren űzött visszaélő 
seknek elejét venni.

Egyúttal tudomásra hozom a u. t. közön­
ségnek, hogy a nálam alkalmazott cselédközve- 
titö szolgát Wolmuth Károlyt junuis 30-án, meg­
felelő okoknál fogva, elbocsájtottam, kérem a 
o. t. közönséget, hogyha az esetleg nevemet 
fölhasználni akarná, engem arról értesíteni, mi­
ntán ö jelenleg más közvetítőnél van alkalmazva.

Cseléd közvetítő intézetemet a n. t. közön­
ségnek szives pártfogásába ajánlva, maradok.

Pécsett, 1890, julius hó 4 én
Mély tisztelettel

Járányi József,
csclédközvetitő.
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.Spanyolnád o.szagba' nagy kolera járja,
Csupán a tavalyi lehet neki parja ;
Meg is ijedt tőle Szapáry miniszter,
Hogy a kolera majd idáig ellisztel ;
Gyorsan kibocsájtá mérges rendeletét 
Városhoz, községbe/. ; szólván pedig ekkép : 
„Tisztaság legyen a fő gondotok nyáron,
S hogy valóban lesz is — tőletek elvárom. (?) 
Csatornát, utczákat, házatok tájékát 
Tisztában tartsátok, hogy vajh’ ne lépjék át 
Ennek a küszöbét mérges uiiazmákok,
Melyek okozandjak majdan a háláltok'.
Húsra, vízre, tejre, halra és gyümölcsre 
Jól ügyeljetek föl, gyomrotok se töltse 
Miudeuféle dib-dáb megromlott eledel,
Mert mondom, hogy csúfos halállal vesztik el.J 
így szól a miniszter parancsoló hangján,
Mulat rajta Jankó, nagyot mosolyogván:
Nem ez az orvosság a kolera ellen,
Jobb szere van neki, el is mondja menten ; 
íme a reczeptje: „Negyed- vagy félévre 
Fizessetek elő Jankóra Verébre,
S biztosit titeket, hogy uiê  lesztek védve, 
Kolerától, bajtól ; mert a legjobb védve 
A jó egészségnek : hogyha vígan éltek 
S gondtalan jó kedv közt halaitól nem féltek. u 

Errö] gondoskodik Jankó miudeu héten, 
Orvosságot gyárt ö s ebben soh sem tétlen,
Az ö orvossága minden baj ellen jó,
Elűz betegséget, még balált is Jankó !

A  „V eréb  Jankó** k ö zk ed ve ltség e i é lez lap
ELŐFIZETÉSI ÁRA:

f é l é v r e ................................................................ 3 f r t
n e g y e d é v r e .......................................................1 f r t  50  k r.

Miuden vasárnap gazdag mulattató tartalommal, a helyi és vidéki eseményeket 
satyrizáló pompás állaudó alakok mondókéival fűszerezve jelenik meg a „Veréb Jankó,u 
mely — közeiismerés szerint — a vidéki élczlapok között, úgy elmés tartalmánál, mint 
ügyes szerkesztésénél fogva, az elsők között foglal helyet.

A „Veréb Jaukóu szerkesztősége ezenkívül örvendetes irodalmi eseményeiről 
értesíti olvasóit. Sikerült ugyanis A m tm a n n  K á r o ly

K U . I % í  I
esi mit operájának szövegkönyvét k é z i r a t b a n  ma g á t ó l  a s z e r z ő t ő l  m e g ­
ny e r ni e ,  melynek közlését a leg utób b i szám b an  k ezd ettü k  m eg.
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A  cs. és k ir .  k iz . szab.

Herzog Sándor gyárai, Becs, I., Graben, Braunerstrasse 6.
szállítanak e lism ert leg jobb m inőségű

Mosógépeket, Csatorna-zárakat,
(Strakosch és Poner 

szabadalmazott)

facsarógépeket.
ru b a-in án g o ló k at,

& vasalógépeket
^  ." Süt.

E lad ás jó tá l lá s  m e lle tt .

önuiozgásu,

l e g j o b b  v é d e l e m
á rad ás e lle n ,

patkányok ellen,
c sato rn a  b ő i e lle n .

Meidinger-kályhakat
egyszerű és díszes kiállításban,

szabályozható

töltö-kályháhat, r
C a lo r ifé re s t. Í íjlj 

k ö zp o n ti fü té s e k e t, 

sz e llő zte tő  k é s z ü lé k e k e t .

K ép es á rje g y z é k e k  in g y e n  és b érm en tve .

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1890


